
 

АНТИМОНОПОЛЬНИЙ   КОМІТЕТ   УКРАЇНИ 

 

РІШЕННЯ 

 
06 серпня 2020 р.                                           Київ                                                            № 476-р                                

 

 

 

Про надання дозволу  

на узгоджені дії 

 

Антимонопольний комітет України, розглянувши заяву уповноваженого представника 

учасників узгоджених дій про надання дозволу на узгоджені дії у вигляді дотримання 

положень щодо утримання від конкуренції, що містяться в розділі 5.6 Договору про 

розділення та розподіл, укладеного 15 грудня 2019 року між компаніями  «Nutrition & 

Biosciences, Inc.» (м. Вілмінгтон, штат Делавер, США) (далі – компанія «SpinCo»), «DuPont de 

Nemours, Inc.» (м. Вілмінгтон, штат Делавер, США) (далі – компанія «DuPont») та 

«International Flavors & Fragrances Inc.» (м. Нью-Йорк, штат Нью-Йорк, США) (далі –  

компанія «IFF») (далі – «Договір про розділення та розподіл») та про заборону 

переманювання працівників, що містяться в розділі 1.13 Договору про трудові відносини, 

укладеного 15 грудня 2019 року між компаніями  «SpinCo», «DuPont» і «IFF» (далі – «Договір 

про трудові відносини»), строком на п’ять років, 

 

ВСТАНОВИВ: 

 

Узгоджені дії відбудуться в результаті здійснення трансакції, метою якої є набуття 

компанією «IFF»  [опосередковано через компанію «Neptune Merger Sub I Inc.» (штат 

Делавер, США)] контролю над компанією «SpinCo». 

 

Учасниками узгоджених дій виступають компанії «SpinCo», «DuPont» і «IFF». 

 

За інформацією заявників: 

відповідно до розділу 5.6 Договору про розділення та розподіл, «протягом трьох років 

з Дати розподілу акцій компанії «SpinCo» (далі – Період утримання від конкуренції щодо 

Біо-Пропандіолу), жодна з компаній «IFF», «SpinCo» або їх афілійованих осіб не повинна 

прямо чи опосередковано володіти, управляти, або здійснювати діяльність або бути 

залученою до (у тому числі шляхом ліцензування або надання прав або участі в аналогічній 

угоді з іншою Особою, або шляхом примусу або направлення будь-якої Особи до володіння, 

управління, або здійснення діяльності або залучення до) бізнесу щодо дослідження, 

розробки, виробництва, продажу, маркетингу, комерціалізації або іншого використання 1,3-

пропандіола (далі – Пропандіол), отриманого в результаті біологічних процесів (або 

біологічних матеріалів, використовуваних для створення таких же процесів) в будь-якій 

точці світу, або володіти будь-якою часткою власності в будь-якій Особі, яка залучена до чи 

здійснює ліцензування, або іншим чином надає будь-які права або сприяє будь-якій Особі 

бути залученою до або вести такий бізнес (далі – Заборонена діяльність SpinCo). 

Незважаючи на вищесказане, ніщо в цьому документі не перешкоджає (i) компанії «SpinCo» 

виробляти, мати вироблений, продавати або ліцензувати виробництво або допомагати третім 

особам у виробництві Пропандіолу, виробленого з джерел, відмінних від біологічних, або (ii) 
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компанії «IFF» видавати ліцензію своєї інтелектуальної власності та інтелектуальної 

власності своїх Дочірніх компаній, якщо така ліцензія не була видана для цілей надання прав 

на будь-яку Заборонену діяльність Spinco». 

 

Відповідно до розділу 1.13 Договору про трудові відносини, «компанія «DuPont» 

погоджується, що протягом двадцяти чотирьох місяців після Дати розподілу акцій SpinCo 

(далі – Період заборони переманювання працівників), вона та жоден член Групи DuPont, без 

попередньої письмової згоди компанії «IFF», прямо або опосередковано, не повинні 

(i) працевлаштовувати чи приймати на роботу (як співробітника, консультанта або іншої 

особи) будь-яку фізичну особу, яка (A) є Працівником компанії «SpinCo» або будь-

якої з її Дочірніх компаній на Дату розподілу акцій SpinCo або в будь-який час після 

неї, за винятком будь-якого такого працівника, чия трудова діяльність в компанії 

«SpinCo» і її Дочірніх компаніях на Дату розподілу акцій SpinCo була примусово 

припинена, (B) є колишнім працівником Бізнесу Spinco, чия трудова діяльність в 

компаніях «DuPont», «Spinco» або їх відповідних Дочірніх компаніях була припинена 

в будь-який час протягом періоду, що починається за вісімнадцять місяців до Дати 

розподілу акцій SpinCo, (С) є Працівником з правом відмови, який отримав вихідну 

допомогу або пільги будучи Працівником з правом відмови або (D) є працівником 

компанії «IFF» або її дочірніх компаній на дату першого представлення або першого 

повідомлення про нього компанії «DuPont» або першого знайомства з компанією 

«DuPont» у зв’язку з транзакціями, передбаченими Транзакційними документами, за 

винятком будь-якої такої особи, чия трудова діяльність в компанії «IFF» і її Дочірніх 

компаніях була примусово припинена; або 

(ii) схиляти або пробувати схиляти будь-яких Осіб, як визначено в Розділі 1.13 (а) (i) до 

припинення його або її трудових відносин або іншим чином припинення його або її 

відносин з компанією «SpinCo» або будь-якою з її Дочірніх компаній, або компанією 

«IFF», або її Дочірніх компаній, в залежності від обставин; за умови, що ніщо в 

даному Розділі 1.13 (а) не повинно забороняти будь-яке загальне прагнення до 

працевлаштування за допомогою реклами та пошукових фірм, не спрямованих 

конкретно на працівників компанії «SpinCo» або будь-яких з її Дочірніх компаній, 

або компанії «IFF», або будь-якої з її Дочірніх компаній, або (відповідно до 

останнього речення цього документа) бути найманим в результаті цього, до тих пір 

поки компанія «DuPont» або будь-який член Групи DuPont не будуть рекомендувати 

або радити такій фірмі звертатися до будь-якого такого працівника». 

 

Незважаючи на зазначене, протягом перших дванадцяти місяців Періоду заборони 

переманювання працівників, компанія «DuPont» та жоден член Групи DuPont, без 

попередньої письмової згоди компанії «IFF», прямо або опосередковано, не повинні 

наймати будь-якого Працівника з правом відмови, як визначено в                                    

розділі 1.13 (а)(i)(С). 

 

Кожна компанія «IFF» і, після Дати розподілу акцій SpinCo, компанія «SpinCo» 

«погоджується, що протягом Періоду заборони переманювання працівників, вона та жоден 

член Групи SpinCо, без попередньої письмової згоди компанії «DuPont», прямо або 

опосередковано, не повинні, 

(i) працевлаштовувати чи приймати на роботу (як співробітника, консультанта або іншої 

особи) будь-яку фізичну особу, яка (A) є працівником компанії «DuPont» або будь-

якої з її Дочірніх компаній на момент після Розподілу акцій SpinCo або в будь-який 

час після нього, за винятком будь-якого такого працівника, чия трудова діяльність в 

компанії «DuPont» і її Дочірніх компаніях на період Розподілу акцій SpinCo була 

примусово припинена, (B) є Працівником з правом відмови, який отримав вихідну 

допомогу або пільги будучи Працівником з правом відмови, або 
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(ii) схиляти або пробувати схиляти будь-яких Осіб, як визначено в Розділі 1.13 (а) (i) до 

припинення його або її трудових відносин або іншим чином припинення його або її 

відносин з компанією «DuPont» або будь-якою з її Дочірніх компаній; 

 

за умови, що ніщо в даному Розділі 1.13 (а) не повинно забороняти будь-яке загальне 

прагнення до працевлаштування за допомогою реклами та пошукових фірм, не 

спрямованих конкретно на працівників компанії «DuPont» або будь-який з Дочірніх 

компаній «DuPont» або (відповідно до останнього речення цього документа) бути 

найманим в результаті цього, до тих пір поки ні компанія «IFF», ні компанія 

«SpinCo» не будуть рекомендувати або радити такій фірмі звертатися до будь-якого 

такого працівника. 

 

Незважаючи на вищезазначене, протягом перших дванадцяти місяців Періоду 

заборони переманювання працівників, компанія «IFF» і після Дати розподілу акцій 

SpinCo , компанія «SpinCo» та жоден член Групи SpinCo, без попередньої письмової 

згоди компанії «DuPont», прямо або опосередковано, не повинні наймати будь-якого 

Працівника з правом відмови, як визначено у Розділі 1.13 (b)(i)(B)». 

 

Положення про утримання від конкуренції та заборону переманювання працівників є 

виключно допоміжними заходами та мають забезпечити здійснення концентрацій. 

 

Заявлені узгоджені дії не призводять до недопущення, усунення чи обмеження 

конкуренції на товарних ринках України. 

 

Враховуючи викладене, керуючись статтею 7 Закону України «Про Антимонопольний 

комітет України» та Положенням про порядок подання заяв до органів Антимонопольного 

комітету України про надання дозволу на узгоджені дії суб’єктів господарювання, 

затвердженим розпорядженням Антимонопольного комітету України                                                 

від 12 лютого 2002 року № 26-р, зареєстрованим у Міністерстві юстиції України 7 березня 

2002 року за № 238/6526 (зі змінами), Антимонопольний комітет України 

 
                                                              ПОСТАНОВИВ: 

 

Надати дозвіл компанії «International Flavors & Fragrances Inc.» (м. Нью-Йорк, штат 

Нью-Йорк, США) та компанії «DuPont de Nemours, Inc.» (м. Вілмінгтон, штат Делавер, США) 

на узгоджені дії у вигляді дотримання положень щодо утримання від конкуренції, які 

містяться в розділі 5.6 Договору про розділення та розподіл, укладеного 15 грудня 2019 року 

між компаніями  «Nutrition & Biosciences, Inc.» (м. Вілмінгтон, штат Делавер, США), «DuPont 

de Nemours, Inc.» та «International Flavors & Fragrances Inc.», та про заборону переманювання 

працівників, що містяться в розділі 1.13 Договору про трудові відносини, укладеного 15 

грудня 2019 року між компаніями  «Nutrition & Biosciences, Inc.», «DuPont de Nemours, Inc.» 

та «International Flavors & Fragrances Inc.», строком на п’ять років. 

 

 

 

Голова Комітету                                                                                           О. ПІЩАНСЬКА 

 

 


